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PMEt00z2/PMË1002?
' Per chiavi a effetto semplice
. Funzionam6ntr della pulsentiera a d¡stanzâ. Manornetro in glicerina
. Valvola di scarico pressione regolabile

PMElO4IZ/PMEt00¡[Zz
" Per chiavi a doppio effetto. FunzionämËnto della pulsarrtiera a distân¿a. Circuito di ârresto ferma il motore dopo

15 secondi d¡ inattivitå onde pravenirne il
surriscaldamento

. Mânometro ¡n glicerine

. Valvola di ecarico pressione regolabile

fÃl lry!T=*+: Utilizzare queslr Fqmpl uniL'amen1E çon appärecchiature che pravectono prersioni di 800 bar
l¿ll Le 8Ppärecch¡ature con pressioni nominali inadeguate pqçFpno guastârs¡ e prevocÐro infonuni.

Ø or¡

1.0 NOTA IMPOHTANTE

lspezionare visivamente tutti i componentÍ per idêntificare
eventuali danni d¡ $pÊdizione e, så pre¡Êrìti, avvisarø
prontamente lo spodizionlere. I danni subiti durûlre lâ
spedizione non SOri rrzia vigente, Lo
spêd¡z¡oniere è il pËr i co$ti di
riparazione o d¡ sost¡ a dañni awenuti
dúränte la spedizione.

La mancatä ö$servanza dalle seguenti precauzioni
potrebbe portarê a seri danni all,apparecchiaturâ Ê Ér

lesioni personali-

Una FHECAUZIONE indica le correrte procedure di
azionamento o manutenzione per ev¡târe danni
all'apparecchiatura o all'ambiente circostarte.
Un AVVËRTEI-IZA indicä un potenziate pericolo che
richieda la messA irr pratioa delle procedufe Gorrette pår
Bv¡tare inforturri-

Un PEHICOLO ind¡cd una sítunzipne jn cui un'aziona o la
mancanua di azione può causare gr¡vi lesioni personali FË non
ll decËåso.

AVVERTËNZA: lndôssarë un'ãttrezzätura d¡
protezione appropriata duränte il funzionamento
dell'epparecchiatu rs.@ffi iläsä"kiå:'gî,J,?'#r',",JiluJ",i=ill,i ï @
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2.0 INFORMAZIONI SULLA SICUREUA

norme di s¡curBzza onde åvltäre inforturr¡ o danni
all'apparecchiatura. Le Enerpac declina ogni
responsabilità per danni risultanti da un uso ¡rnpropr¡o del
pr0dotto, dalla mancata mAnutenzÍOne o dall,applicazione
arrata del prodotto e del sistema. ln caso dl dubbi in
materia di sicurezza o åppl¡cåzlonl, rivolgersi alla Enerpac-
Se si richiocle addestramênto $uilê norme d¡ s¡curezzfl per
sistemi iclraulici ad alta pressione, rivolgersi aldlstrlbutqre
o al centro di riparazione di zona, in grâdo di fornire
gratuitamentê un C,OrSO di addestramenlo in materia di
siçurezza idraulica autoriuato dâllå Enerpâc.

l-E-l AWERTENZA: $tarç lontano de carirhi Fo$pËs¡ e
I å lsosttnurf ldraultcamsnte. Un cilindro ur¡tizzäro come
I - +. lsttre¿zo di sollevamento pesi non deve mai essere
impiEgatq anche per il loro 6oËtsgno. Dopo ever älzäto ô
äÞbagsato un pëgai è neçeadnriq che questo vengE sempre
bleccato ih maniera meccanice,

æ*ffi
t(#J-ttir-.l
peso de
cun€o o Ëpessore Ìn applicazioni di sollevamento o plessa,

Foglio isiluttivo

FOMPE ELETTRICHE PORTATILI PEH CHIAVI
PMË10022 / FMEI AOZT tpüElo41z t pl,iElaÍzl
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PERICOLO: Per evitare lesioni personali, durante
la lavorazlone tenêrê le mani e i píedi lontano dal
cilindro e dal perro in lavorazlone_

perfettamente al sistema ç per sopportare carichi pesanti.

3.0 DATI TECNICI-Vedere le tabelle a seguire"

@
PRECAUZIONE: Ëvftars di arrecarç dsnnl rl tubo
ldraulico fle*s¡bih. EvitÊre di piegare o arr¡cciarÈ il
tubo flCssibile durante l.ueo, poiché gli strozzamenti

Þosspnq provocflre gräv¡ contropressioni, Le piegature e gli
s'trozzament¡ acuti possono danneggiare ¡nternamenfe il tubo
flessibile ë provocÊrne guindi un gluasto prematuro.

materiale di cui è composto il tubo flessibilç. per garantire le
m¡El¡ori prestazion¡, non EEporrs l.apparecchiatura a
temperature superiori a 65oC (tF0'F), Froteggere i tubi
flessibili e i cilindri da gocce di ealdante. A FhECAUZIONE; Onde evirare guarti alla pqmpa,

controllare il livçllp del fluidc nel serbatoio pilmu.di
pziqnare la pompa. Aggiungere olio per mantênere

pornpa. Un'lmpoetazione su periore Þuù arrecarËd¡nni all'agparecchiatura e/o prôvqçflre infortuni
all'operatore.

AWERTENZA: Le preaaione di eserclzio del sistema
non devç supêrôre il valore n0rninale prëf¡ssato pêr il
somponËnle dalla pressione plù btæa. lnstallarg nel

sisleme un indicatore della piêssionê per tÊnÐrê Ëotto
contrullo la presslono di esercizi 9.

Non lascÍsr caderç aggetti pesanti sul tUboflessiblle, dato Che l'impatto potrebbe
danneggiarne i fili di cui à compogto, La messÐ

sotto pre+sione di un tubo flesslbile danneggiato puö
cauËarnê la rofiura.

Non .ampostare mai la valvola dí pcarico a unapressione superiore a quella massima nominale dellp

eollevsre apparecchiatrrr+
I tubö flessibile o i giunti
a maniglit pEr lräspolto o di
fo,un altro

FRECAUZIO NE: Teno¡e l'fl pparecttr¡åtura idrrulicn
lontâñö da fiamme e +orgtnti dl calore. ll calore
eccesÈivs ammorbidisce guarnhuro e guarnizioni,

prsvsçpndo perdlte di Iiquido. ll calore indeboli sce altresì il

un livello di 2,8 cm inferiore al tappo del serbatoio. Ui¡llzzårë
esclusivamentê ölio idraulico Enerpac, poiché l,uso di r¡n
olio diverro annullerà la garanzia della pompa.

"s

(
tr

'ÌÌHE¡iB*i
*óilild

ÞATI POMPE PEB CHIAVIA SEMPLICË
FMEr002ä 0027

Alimentaeione elettrica 22Q V, mqnofss€. 50/Ê0 Hz 115 V, mo 50/60 Hz
Vêlocitå motore 0,37 kW univerÉslÉf 4 ampere

a 700 bar/85-Bg dBA
'll2 CV un¡vêrsale, I arnpere
a 700 bar 85-89 dBA

PÈSO 19 reso l'imballo
Pressione di esercizio bar
Happo rto portflts/pressìone 3,3 l/min a 0-50 bäf / 0,3 l/min a 800 bar
Temperaturå måssima al¡o 650 C
Capienza serbatoio

Êo
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L'uso di

trattÍ del tubo fless¡bité contrassêgnqto dalla dlcírum-ENERPAC 
8OO SERIES - 8OO BAFV1 l,600 PSI MAi1

Ø ors

4.0 INSTALLAZIONE

2. AÊrärë il sertrâro¡o ruotando il tappo di 1 o Z girf irr
serìso ant¡orario dalla posizione di rnass¡ffia chiuiura,

A PBECAUIIONE: Onde evitare gut*ti alla pompa,
cohtrollârê il livcllç del fluido nel eerbätoio prima di
azionpre la pompa. Aggju ng,ere olío pêr mËntenere un

livello di 2.5 rm inferiore al tappo del serbatoio, Utflizzqre
esclupívemente olio idraulico Enefpac, pojchÉ
diverso annullerà ls garanzia della Þçrnpa.

FIgun 2: Paççita dalla pompa

2- Coltegae l'alEa estremiÈ c[altubo flêssibilé algiunb rapido
dolla chlar,e, come illustrato nelle figura 4 a pagina 22.'

4.2 Collegarnento det tubo ftessibile per pompe a
doppio eilletto

1. Giurttare i tubi ftessibili at collettore di uscita delta
pompa ¡llu$ÍatÖ nella figuna g. ACCEHTAR$| che sÍ
rran¡ del tubo ftesslbile conrfassegnero dalla cticirura
"ENERPAC BOO SERIES . 8OO BAB/11.ËOO PSI MAX'.
t-a b I'estEnsione e la portä,T1,,
pËr ¡ chiave. Le pompa spedite
Þrév delle metà del marricotti
ålle 5or"n" delta pompa, in modo da Ècilitare il
collegamento dei tubi flessibili alla çhiave.

f'uso di un olio

3, Accêrtârsiche la fonte di enÉrgia eletrica slâ toñforme
alle spec¡fiohe deila pompâ. për i dat¡ tecníci retativi
all'alimentazione, (per i datí tecnici relativj
all'älimentazione, fare rlfed¡nento alla "B-0 Dati tecnici".).

4. e svitåre la valvrcla di scarico per
d¡. pre$s¡one accidentali. Lå
la discaríco non richiede I'util'l¡zo

di attrezzl. Vedere figura 1.

FÍgura l: Valvola dÍ ¡¿an'c,o dalla pompa

4.1 Çollegam€nro det tubô fte-ssibite per pompe a
eftetto remplice

1. Giuntare il tubo flessibile con la bocca di uscita cfella
pompfl lllustrata nella figura 2. ACCERTARSI.ôhe si

DATI TECNICI PER CHIAVI A
Modello P

Alimentazion el Hz220 monofa Hz115 monofoss
0,37 kW universale, 4 ampere
a 700 bsr/ 85-89 dBA

uñiversale, I ampere
a 700 bar/ Ê5.89 dBA
112 Cv

Velocità motore

rcrztct

Pê$o

Pressione di Ëino a 800 t¡ar
22 l'imbellotöm

Ra rto l/min a rC-50 hEr / l/min a 800 bar
ure massima olio 65" C

Capien zÉr serbåtoio 2,8 ltotåtÊ/T,9tutiti zzabile

21

F¡gutt 3: Cçllçttqrê di wçìta FOmFa
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5.0 FUNZIONAMENTO

Se possibile, affidare l,azionarnÊnto della Êhiave e dêllä
pompa ä un do da evitare I'attivaziono¡nvolontårie un altro operatore à ¡n
pfocinto d¡Ê

1, Controllare che i râccordi è i collegamênti dËl Ëlstêfia
siano ben saldi ed esentida perditË.

2. Gontrollare il livello dell,ollo ilel sÉrbätoiÖ, che
dovrebbe Ës$ere di Z,S cm sotto l,apertura del tappo dri
sf¡ato/riemp¡mento. (per le ¡struz¡on¡ su oom*
rabboccare il serbatoio, lâre riferimento alla ,,6.1

Aggiunta dellotio aila pompa".)
3. Aerafe il seÍbatoio ruotando il tappo di 1 o Z giri Inr

ËËnËo antiorärio dalla posizione dí mâssima chiusura.

PHËCAUZIONE: È ne¿essario aerare il serbatoio ogni
qualvolta lâ Fompa è in servlzio. ln caeo contrario,
pgtrebbero formsrsi bolle d'arla nçl serbatoio che

impedi+cono all'olio di çcqrrere nella pompa,

4. Accertarsi êhe l'interruttore della pompa sia in
posizione'SPENTO" (ftgura 5).

5. lnserire ilcavo di alimentazione nelfa prËsa d¡ corrÊntÊ,
assicurandosi che l'energia elettrlca Êrogata s¡a
Cofletta (r/edÊra a "3.0 DAti tecnioi" per le specifiche).
I cavi di al¡mentar¡one devono escerc ¡l p¡ù corri
possibili, pÊr erúitare interruzioni di energia elettrioÊ. ll
mÞtorË della pompa potrebbe funzionåre a Una
tensione inferiore, ma ta velocità del motore e la
portatâ dell'olio potrebbero diminuira.

[Ã_l PFECAUAONE : NON tenräre di azionare tä pömpä ä

l,/l\ lmeno di 95 vqlt (190 volt per i modeil¡ à 420 vott).l^e¡J Tensi pni i nfçri q ri provqch sranno malfu nziona mentí
della pompa e dannl âl motÖre.

5.1 FunzlonËffiento dêllâ pulaantiera a dietanza

fÃ-l +WE!IE!¡A: Non tentare di collesare un rubo
l/!\ lflesuibile ella pompa o alla chiave se it-giunto ,"piJ"rH I e pres$ur¡zzåtq, onde ëv¡tare infonUni o perdlte.

A eun orcËrE e
iods o
Dann l¡possono provocårs rotture ín presenza di alta preoaione e

Þortars a infortuni.

Le pulsantiere che accompagnano le pompÊ a doppio
etfetto (PME104?E / FMEIO4Z7) sono muniie di'un
intêrruttote a re temporånEamente il
pu¡sante in be quando lo ri rilasoia, il
pistona dÊllä t ere ¡l pulsânte di ñtorno
per awiare lunitå tn modâlirà rientraTa.

modo,

PMË10022 e 10027 PHEl0¡trS Ë 10{U7

"AOCESO'
(Attiuå å0lo il
c¡rÊullo el€tlfico)

'ACCESÖ'
(Attiva eolo il
ckçullû ÊlÉttrico)

'EPEHTO" .6PENTO"

,EETENSIONP

mçmentfln€fl (da
utå¡Ë iñ åltÉftã¡¡YE
alls pulef,rtlerf, a
dlrt¡fi2ä)

T
'ACCESO"
(AtlivE Eolo ll
ckèu¡le êloilficÖ)

"ESTENSIONË"
mËffiénltrnea

"HITORNO''
momêntÊrlêO

(da u*pre ln ållå¡nâl¡vå åttå

ÊulËårlliËfE a dlatgn¿å)puhantlera a dlslånzs)

Figura 5; PoaìzÍonî dcgli íntarrutlori dalla pømqf,

Mdello FRmp¡. PME 10022
. PME 10027

Ghlsvs s
elletto eempllce

Clrlãve a

Modellq gomne
. PME 104âÊ¡ PME 104p7

dopp¡o êftetto

Eglenelone

A

B Flltorno

Figura 1: Dìagtanma dì aeeoppiamanto

fiT
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NOTA: Etr le pompa a doppio çffatto - lt motore eletf¡C0
re$tå in funziOrre anchå dOpo aver errc$tâto lsr
pompe. Entrö 15 seöond¡ dall,ultimo comendo
âz¡oñâto dalla pulsantiÉra, ¡lffiotorÉ si$petnerà per
Ímpedlrne il Surriscaldameñto e l,usuta.

5.2 $fiato
Quando si collega la ohiâve dlla pompå p6r ta pr¡rTìa volta,
icomponentlpresenterenno al loro interno holle d,aria. per
garantire urì funzlonarnento costante g sicuro, à necessario
$f¡atâre la chlave facendole compiêre alcuni cicli a carico
vuolo, Azioñåre lå ch¡avê fino a notare urì,estBnsione e un
rltorno senta ¡ntoppi.

6.0 MANUTENZIONE

6.1 Aggiunta dell'olio ailä pompå

Controllare ¡l llvello delt'otio dopo ogni40 ore di eeercizio.
Aggiungere Olio idreulico Enerpac se neces$årio per
portare il livello a Ê,5 cm sotto I'apertura del tappo Oi
sfiato/riempimento.

G.? Camblo tlell'olio
Sgorgare complalamenle il serbato¡o dall'otio presente
dopo ogni 100 ore di esercizio, Se l,ambiente operativo è
polvaroso o spo.rco, Egorgare e r¡emp¡re il serbatoio ogni
50 ore di esercizio. Se fa pompa v¡ene azionata ad alte
têmperaturê, la frequenza di cambio dell'ollo deve essers
maggiore.

1. lbgliere il tappo d¡ sfiäro/riempimento del serbatoio
(Figura 6).

E. Tenore lnctinata fa pompa linché tutto I'olio non è
fuoriuscito.

3. Aggiungera nuovo olio idraulico Ënerpac nel saibeto¡o,
fino a ragglungere i2,5 cm sotto I'apÊrtura deltappo di
efiato/riempimento.

4. Ch¡udËrê lltäppo-
5. SMALTIHE L'OLIO USATO SECONDO LE NORME

VIGENTI IN MATERIA-

Fþun E: Ttppo dî sñatulrtemplmento

6.3 Fuliria del serhatoio
È poesibile êstfârrê il sërbâtt¡ô dellâ pompa per pulirlo. Se
l'ambiente operativo è polveroso o sÞorco, si consiglia di
pullre ll señlÊto¡o ålmeno una volta ell'änno. Approfittare
della sua pulizia per sostituire la guatnizione.

1. Togliere il tappo di sf¡ato/riemp¡mento del serbatoio.
2. Tenere inolinatr la pompa finché t¡tto l'olio non è fuodusc-rto.

3. SMALTIHE L'OLIO USATO SECONDO LË NORME
VIGENTI IN MATEHIA.

4. Rimuovere lo scudo gialla pÊr evidenziare le viti che
fissano lÊ portpÊ ål serbâtoio. Avvalêrsi di una chiave
Allan pêr allentare le 6 viti che fissano lo scudo al
$efbätoio.

5. Scollegare ifili dalla ralrroh delsolenoldê. C,orrbê$$egnare
I fill prtnu di scollegarlidalla wlvola a 4 vie.

@t¡tz

Æ

A

FRËGAUZIONE; NON suFeråre la pressione nominale
massimä tmms$Ea per la chiave, riÞonätF qullfl
piaetrina. Cpntrollare il mdnometro.

FHECAUZIONE: ControllÉre il livello dell'ollo dopo aver
sfiatato lp chiave. lJ euo azionarhento in assenza dl una
quant¡tå ädêguËtl di olio provochcrà dqnni alla pompa.

NOTA; Sflatare e regolare ls valvpls di scsrlco nello
*eguentl Eondlrloni:

1. durante il funzionarnerìtojo I'avv¡amento ¡ñiziale:
2. quÊndo sicollega una ç-lriave diversa alla pompa;
B. quando si cambia il vatora di pressione (solo per ta

regolaziona della valvola ;di scarico),

5.3 lmpostÊrione delle preisione
AWERTENZA: Apportare lë rêgqlazioni FFIMA d¡
applicare la chiave ¡l dadq o alla teuta del bullone. L¡¡
pressione della pompa potrebbe eËËerË superiore alta

preseíone neçassaria nell'applicazione_ Una presaiono
eccessiva provocherà danni all'apparecchlatura e potrebbe
ponare a gravi infortt¡ni-

1. Farc liferimento alle lstruzioni detta chiave per stabilirer
la quañt¡tà di pressione necessar¡a a produrre la
tofsione desiderata,

2. Allentarc llCOnirÐdAdO e Svitare la valvola dlscarlco per
prevenire accumulidi pressione eÇcldeñrati (figura 1)_

3. AccendårË le pompa. Tenere prêrnuto il pulsante di
e$tensione e verificare la prassione riportata sul
manomêtro.

4. Merìtre si tiene premuto il pulsante, chiuclere la valr¿oln
díscarico (ruotandola in $enso orarlo) pÞr åurnentarË l¿r

pressione, o aprirla (ruotandola in senso opposto) per
ridutre la pressione massima. RipåtËre la procedurn
flno a ottgnere la prÊss¡one coffetta.

5- Sêrrare il oontrodado sulla vatvola di scarico pen

mantenere I'impostazione.
6. Azionare variê voltê ile pornpe pêr controllare

l'impostâziorìe della press¡one,

NOTA: fare riferimento alle istruzioni allegatë alla chiave
per le istruzioniEul suo funzionamento.

Æ
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6, Sollevare lo scudo per l¡berarlo dal sarbatoio. ll motore
elettrico è ävvolto in una protezlone in gOmmapluma
ohe isola il cälore e il rumore, NON rimuovere questo
materiale isolantÊ, Prê6tarê atterrzionÊ a non
danneggiare i fili o a sTaccârne i connettori dåi tËrrfl¡näli.

7. Svitare le B viti che fissano la pompa al sertatoio.
B. Sollevare la pompâ per liberarla dal Eerbatoio prestando

altenzione a non dänneggiare le retine dei filtri.
9. Togliere e gettafe la guarnizione,

10. Pulire con curâ l'interno dal setbatoio cön un $olvente
non a basê d'acqua.

11. Servandosi di una spazzola a setote morbide, pulirø le
retirre di entrata e sciacquarle con ll solvente,

12. lnstallare la nuova guarnizione.
13. Avvitare la pompa sul serbatoio, serrando idadicon una

foza paria 4,1 - 4,7 Nm.
14. Collocare lo scudo sopra il motorå, con l'lmpugnâturâ

rivoltâ vêrso la valvola della pornpa.

15. Serrare le 6 vitidi montaggio.
16. H¡collegäre i fili alla valvola del solEnoide.
17. Riempire il serbatoio con nuovo ollo idraulico Enerpac,

f¡no a 2,5 om sotto l'aperlura del lappo di
sfiato/riempimênto. ll çerbatoio ha una capienza di
2,8|¡tr¡-

E ore

7.0 SOLUZIONE DEI PROELEMI

Prchlema Cau$å probabile Azlone conettlva

ll con6umo energetito
del rftôtorË è eccessivo.

ll motore è difettoso.

La valvola di derivazione è guasta.

I blocchidel pistone sono
danneggiatio usurati.

Estrarre il motore, collaudarlo e, all'occorrenza,
ËôÊtÍtuirl0.

lspëziöñare e collaudare Ia valvola d¡
derivazione, ss neoêssario. La valvola è
preimpostatâ in fabbrlca. Se risulta dannegglata
o fuori regolazione, sostituirla.

Çollaudare e ispezionare i blocchi det pistone
e, all'occorrenza, sostituirli.

La pompa è rumorosa. I blocchidel pistone fanñô åttrito-
Molle o slere danneggíate o
mancânti.

Rirnuovere i blocchidel pistone, ispezionarti e,
all'occorrenza, sostituirli. I blocchi del pistone
fïön pos$Qfro e$$êfs ripârâti.

La pompa non mantiene
la pressione,

Perdlta d'olio da uno o piÈt

componenti nel serbatoio.
Rimuovare lä pompa dalsËrhateio ed eseguire
iltest di ritorno della pressione. Rirolgersi alla
Enerpac per le i$ïruzioni su queslo test.

Perdita neí componenti della pompâ

La valvola di derivazione à guasts,

Le retine di entrata dell'ofio çuí
blocchi del pistona potreÞÞero
essere ostruite da deÞosltl.

ll livello dell'olio à basso.

Esegulra iliest di ritorno dÊlla press¡one pér
i$olare la perd¡ta.

lspezlonare e collaudare ¡a valvolä d¡
derivazione, se nacøssario. Se risulla
danneggiata o fuori regolarione, sostituirla.

lspezionare le retíne d¡ entrata, risÉ¡acguåte
futt¡ i to/rlponentichå possono assere statl
contaminati. Sostituire eventuali componênti
danneggíati.

Fliempire il serbatoio al livello appropriato.

Uscita diolio
insufficiente,

Ferdita ¡ntÉrna della valvole. Smontare la valvola e sost¡tuire le parti logorate
ô guâstå.

La prassione della
pompâ Ë¡ alza fiolto
lentameñte o in maniera
imprevedibile.

?A


